Y A8 dlaa

M&ak — e Waalsi & 5o

YOA - YY0 140 ga AYA\0 pgiSi (Y4) 3ds

doasoll yiloaall (yg yiiisits ala g

() ol ae S5 2ana 4l

- -

tdaadda

s N avtovopior Hlsl allhaadl a0 ale <G pronomen el
Wl "Cayyil) 3131 1O QpBPOV (canse a3 DISH ¢ hal aal e 0 g)ai€all (g gl adllaf
O olpus aciveall o Caaniall Cigyaa e (PIS o panill w0855 Al 5gd agaall penall
)+ 0) Cicero s dind cadagi duha Gl 13a igys (. lcagite 5 Ladly (ol @lld gy
o pmall Ealll led Jolag ¢ slae A PR (0 degdl laall (.5 €Y —a
) Jany ol e il By il Jead) b dagaall ilaall (el Clags
Slecall Caulig Daly (e sland pe dagdl) ilecall Calagiy cueleinny) dealls
e Jaas Al uhall o3 Caalill i3 Daly il Jaydll Jasg edapdll Jaa (6 dagaal
bl gl 4ty & Calll il 288 geiall Al (le) cliag Al ol aa
aaadll slandl) to cpall cll) Cisay Caaldl (o) 288 Cunll Gl jglae B Lsdll Jd
A dall s

:basaall ¢ Laudy)

Ll V) 3,5 clgal Wy Gyt clgal e Jaiin ¥ 3K Aaid of e aell e
ool Voiidl 288 (AaedU) Al (e lagidly cleal) @l cuandinl 3 dnailes ) calall) o
(unus) Epaell daall aladiul L Gleg )l il sl LS o(ipse, ille) _ilaall (e iyl
(: ) salall 6 aaie LS oy alals

(mihi) qui sicut unus pater familias his de rebus loquor,

EW s draly — la¥) A4S — Lgalal g L) datl) G jaa O

bl cdagaal) yilesall aal ANV AL Aually (1)

Anna Orlandini 2000, "Les pronoms indefinite et la negation", in Gualtiero Calboli (ed.), Papers on
Grammer 5, Bologna, Clueb, pp.151-178, esp. p.155.

Idem, 2001, "Negation et argumentation en latin", Grammaire fondamentale du Latin, Tome VIII,

Louvain, Peeters, pp. 229-241, esp. p.233.
Harm Pinkester 1990, Latin Syntax and Semantics, Romance Linguistics, Translated by Hotze (Y)
Mulder, London and New York, p.93.
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sed etiam ipsi illi Roscio.?)
gl Al Sy ) (Gaadl) S Bl S aal) Al o Gandf 52 P

cay o oS adl V) AU Al 8 sl Capll @l Gle e at)lls
—: 3k c_l)i.) Cayyai 310 ANRENIV rPRe Iadae axy)
OsSo Al o3 A el 50l AdS Jia Jaih aaly Jine Jead Al cleudY) (any cllia
szl ol s i)y S 4uall same it slan) ey dligh dasaa )
() el K Gl ego :duad il
Lsal Capads cad) Gilimdd) Jie (Al dule) Ala e saldie] dla 3 loana au) iay
5" pater Marci Tulli Ciceronis :Jie iilay) sa lia 2Lyl £5i5 ¢ aliafl aase Lo
s 3pny O NN 5" Gainae (pater) Al Jasd Ly 0 pded Gasllsh GasSle
) Jaase an)) Cilasg dpaill an 38 Marci Tulli Ciceronis 4] Ciloaal
aglil) Aeal)l L elend) Gamey 3aad Jeud) o Jasg L]l dleadl 8 Jle i) 25a
() al aalal) b lacaly @y ek,

nam senem Augustum devinxerat adeo, uti nepotem unicum Agrippam
Postumum, in insulam Planasiam proiecerit, rudem sane bonarum artium et

robore corporis stolide ferocem.”)
B ) Ousasivss Laal duagll oada &1 3 Gl Ssand) cudy; LSt
gl Al BN 53 £ laddly Alsaall 03l Jaladl (Jasl) €lll) «LuliSy
Cala o 2 Jeud) (e dras dpwd)l) Aleall 3 Agrippa Postumus alall au) 29ag
Al dleadl 8 2sasall corpus awall

v

Cicero (de Oratore 1.132).

Harm Pinkester, op.cit., p.94. :

()
()
ibid., p.94. ()
Harm Pinkester, op.cit., p.95. (1)
()
()

\4

Tacitus (Annales 1.3.4).
Luyal 215 85 .Scribonia Lisy S Aol atag) e Gl shaludld s (usesivg Wal oIS
i e lly Galaue sl ) AUSS 5 (POSIUMUS (e et 4l Bl 5 (pa ot 3l85 2o
3o iy ol 8lis aa oalaly e Gl & Aiaale il oS0 ceaa Gipal By ol
PPNC-EUMA|[RIVETN

A

Yy

=)
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Uan aand 8 (iS) eadidll el (ille, iste, hic) BLIY) lam e IS Ciaals -

)| pdinall L)
Melaenis: quae mihi dedit, parentes te ut cognoscant facilius. accipe hanc

cistellam, Halisca, agedum, pulta illas fores.!'”

MVt o Algg T Aoy dlde dlially Cijaty S o) Ll Lgd) 1 Guidld
) s 5 ) ) o) AL bl L a5
."(Demipho

LS aaat Jaa llas BLEY) jpeal (2.3 YAE ale Gls) Plautus gesisdl aladial Lag
) i Ay Sl el "IN fores

—:dgiial) Jaal) B daguall gilaall Cidags Yl
28 clgidgad yhas egaall el Aad yaat 8 Bk D 8 @il sl
() 250l aied 3l ne o U sia qUis agaall peal) Cadagiy agiy (s s

. . .. . . .. (14
I- ne quis aut in genere iniuriae aut ratione errare pOSSIt.( )

B VTV uﬁ 9 z\.'\l.b\é'\ &9.\ u-°' uddi ¢! U-EA,) S OSa Y
I1- sed tamen non vereor ne quis audeat dicere ullius in Sicilia quaesturam aut

) . ) 15
clariorem aut gratiorem fwsse.( )

) By o Naaa ST (S Alia B ) ghunleSl) cuale of JB o padd of G Y
Ay Gl | S (AT plsa

Harm Pinkester, op.cit., p.95. (q
Plautus (Cistellaria 637). (’
s " sadl) Ale” A e o3 ALl 5 gl 3 latss aus) 5p Saala (
s sl 3 sl ally Sl Glalsall 53 shsens s (
Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi, and Anna Orlandini 2010: "Quantification”, in Philip Baldi, (
and Pieluigi Cuzzolin (eds.), Il, pp.19-173, esp.p.25.
Cicero (pro Q.Roscio 24). (’ 2)
Idem. (pro Plancio 64). (")
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- .__I.)j\ 5:. o ‘E\A.J%}A - '..I.j ”.JAT \Xw ne qUIS ...!.j:‘% u:m_.’w\ w&uﬂ Lst Oj :~.. 5 euj
S e quis dad Jusas 8 Aol dadh gl eSSy cquis S ALLal dadl) s 8 I
L2 A ) Ghandiall daulgy i yide

ALl aiad culgai ne o lgiwe (quispiam aged) spenall (js b ariial Lexie

. _— . i . 17
vereor ne haec forte cuipiam nimis antiqua et iam obsoleta V|deantur.( )

Sl Glan By gagag i Aagad LY o2y gad o LAAT

dagaall ilacally 4jlie (g st jeme 6 Laladivd degadd) ilecall Ji quispiam agedd) peall 2a ()

Pl O o el (A dpaad) dxpall pe ddl gy s pied A S5 (55aY)

sl e ) -

quaeret quispiam: "quid? illi ipsi summi viri quorum virtutes litteris proditae sunt?

(Cicero, pro Archia 15)

Olall el aglilimd CuilS (pe pgdil b e lalaall Jlall Glilgl Ja €13k tle (add clie Jluy Ly

" ey ddaudss

oad & (re yuaill dpncadll dapall d quaereret Jadll aa quispiam aladiuly o5 5ud oLE L

il Cagyma s i yide

Paniall Cog e padd ) HLEY) -

tu igitur ipse de te? dixerit guispiam. (Cicero, Philippicae 14.13)
Ty day cluds e (Qaa) Ja tle add Jsb Ly
padd o el dppaiad) dxpal) b dixerit Jadll o quispiam kg s ied ol 23 L L
iantiall Ll g pea IS (85 (i
dooaill e el —a

sive me tu deieceris sive tuorum quispiam sive servorum sive amicorum.

(Cicero, pro Caecina 56)
SlilBaal aal ff @lane aad o dliaeliue aad i gl el L
oA e il 4)3.aall dapall 8 deieceris Jadll xa quispiam (g pdind aodtin) 2a LSl a4
Jas S pai e 3l 4] Ciliadll (5 i o of LS ) S as e sive Jalyll asms (o3
Leaa ) s dlaald)
cf. Hofmann — Szantyr 1972, Lateinische Syntax und Stilistik, Munchen, p.196-7.
Cicero (in Verrem 11.1.56). (")
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My aliadll e el ) Apleg )l Pl gl of e 4858 g La (g ind e
Garind ol 28y L lagl) (ans i Bypagay e Clale Llaglly bV Al Ly,
alS Gy Olag )l Gany a4 ddaass iy A gas J8 JSG ne cuipiam il gy
G e3all e st Alea b aaanid larie Tass ST ne quispiam ded s
AU LAl 8 ey Le 1y IS
ne suspicari quidem possumus quemguam horum ab amico

guippiam contendisse.(lg)

o e b GUE o (0%a) (Jul) sWsd (re gadd o o (B il ¢ aplaied '
Ve s s
quemquam 5)lsall 3pas JB 3 st ST dady ne quippiam ey o5l Bl Liag
S e edal) e AU () 6Vsa (e gt I horum

AT Lelants dagaal) Slanall dad s 3 Lad )b Dss clisal) (s caalis
Jaaas

fore ut aliquando non Torquatus negue Torquati guispiam similis
(19)

nam id me multum fefellit.
o LS e ad B il e padd o ¥ () usilsfi i ¥ e e
(V) et
) ALLal Al e (s s I neque quispiam A "4l similis decall culea Lag
cooslss Tt 05y padd (sl dseaiall Y cayans ST dag
—r el e panh) 8 daguall iladal) Cilign s Ll

Jeads cdigin o Law L))l Aleall Lg Jasd 2850 Alea & dusilind) dleal)
Cadaghy ol a8 0l Lol Ll L Agaall ol Limilic dalgie e Ao dayll) dleall
quamvis 5 «"lexic” cum :Jie il e jued Al daalg )l (ams amn degaddl ilall

Idem. (Laelius 39). (M)

idem. (pro Sulla 41). (H)

10 ale Ly «gyseand) eanll (U Slais LManilius Torquatus (esilsS s uslile (asSsl o (7)
P

Yvysa
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—da &) " autem 5 ' a2yl quamquam 5 ') s etiamsi 5 < Jls A e
() i) daleay

—ICUM aladiuly (ablisl) -
Ay il e ueill cum dagyl) 813 aey quis ageall penall Caidagi o il B8

() 4 Sliall dysn 303 e pdisall (S8 Y B20m e
potest autem, cum guis divinationem habeat, errare aliquando

nec vera cernere.(23)

SR o Y iy Ly A ) ATY) 58l L palid g i) (g a2l
Aoy qUis Caadagiy (s pded a8 2By c(gydall Unally pglY) 858l G (il Aleall o2 Jan
Anfibe gl Apndly dnadd e A5ie lglina Ba0as s
—:qUAMVIS aladiuly (adlil) - ¥
daghy pRilall e juadll quis J 05 pded 4exdiul 23 quamvis Jabll sl Lads
(%) Leaf saaas e
guamvis guis fortunae vitio, non suo decoxisset. >

Sl e Gy uly AR £ g sy sl 380 ey L (1S) Jla A e
Al o dadadl e Al Ll i ol opal) oF 3 Gl Alaal) 8 Bidal) (eSS
Gz B0dna & Ay qUIS (g il Calag 285 Ldaad) ¢ ogn caan STy Jladl A8 s oS

Bla) DAL legaadt oSa daal dlals Aleal)
—:etiamsi aladialy (8L -
o Jmaill Badaa e Ay QUIS dm (g pdad 4eddicd a8 etiamsi ool daeally W
(), jeaslstl

de quo etiamsi quis dubitasset antea. @7

M(prd Gaang o) S LAY B ady 2 L el GlS ¢ S

Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi, and Anna Orlandini, op.cit., p.33. ()
ibid., p.34. (")
Cicero (de Divinatione 2,107). ("
Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi and Anna Orlandini (2010), op.cit., p.35. (”)
Cicero (Philippicae 2,44). (")
Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi and Anna Orlandini (2010), op.cit., p.35. (“)
Cicero (pro Sulla 68). (W)

Yy.
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& Axdgdl e el W diiall Gl Glall A padd ol gds o5 piad ie) S
Lagl U soasdl e quUis Ay (s piind Jadia) My cads Jadl) Coany o Jib LAl Cagan
—:guamauam aladiely (sl - ¢
pa8inl ddaa afly (AS Joli dlea (B il e uedl) (g pdad o)) Lee
) .quis o Y aliquid agsell sl

et guamguam aliguid ipse poteram, tamen invenire malo paratiores. (29)

Aala sl ar ¢ asag dadl ) Y) ol g Jad o LaB i sal ) g a2
P . ."L’-.‘A
G le dee Jlad) o Dl 4t (g il ) (A 4l Aleall (8 dagall S
anl) 3y ol G aie LS o e e Canl) aluadl b Aadl e Aol
—rautem aladduly (W8l -0
oo waill sase e Aedy quis e autem Ll Ggyded aadial a@ 1Al

(™) . aslil)

fieri autem potest, ut recte guis sentiat et quod sentit polite eloqui

non possit. 1)

Wi Jpatl) o B 8 J ¥ A ddapmua @i Bliay of L gaddd oSa N
Vg Gglaly
3N Al Dlial (8 (e dpail) Aleal) (8 A3Ea aladiuly (il e apdad e Ly
O WS e JS Lie Ll (e sae b daBsiall e dagill culS (K1 dapaal
Shelhaly Caanndl Jd o ol (a0 igasd) AalSa) )l Aleal) 8 potest Jadll apag
i gl el 3aa L
—aY) Aaa A dagad) pilal) cidags Al

O V) Adleel (B 5aY) Jan (8 degud) ileall gl il s (e a2l
N equis oo Y aliquis agaadl el alaxin ale JS5 Glagyl) Jaai g1y il
) L it Gy Lol WIS ) SLiadl )8 of calla 1Y)

Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi and Anna Orlandini (2010), op.cit., p.36. ( )
Cicero (de Finibus Bonorum et Malorum 2.119) ()
Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi and Anna Orlandini (2010), op.cit., p.37. (Y)
Cicero (Tusculanae Dispotationes 1.6) ()
Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi and Anna Orlandini (2010), op.cit., p.41. ( )
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I- quid fiet? at ipsis Saturnalibus huc fugisti. sobrius ergo dic aliquid dignum
promissis: incipe. (33)
a0 e 3 el dandl ML glad) e B (Jsh 1alal) Siaa 13l
(DY) T (L) cagesh Baten e Lisd (8 suaila dli . (slall)
2Y) dlas b aliquid aeall necall Horatits (pecd A —pe3 10) Lusiihsp arsiial Liag
Eyase i Caall Ga oK1 OeY) ihe JB e J& o) e Lo i ) LA
L laiiall Enaall
I1- dic aliquid contra, ut duo simus.®
VYD g Litia Liajlaa e Wad g8
Ge Juaat ST IS 4] (2 10 —aus £) Seneca yra¥) K e 4 ) e
Sy al 81 chadh (gajles pond olad dngall jeY) dlea 8 aliquid sadiul levie (usil)sa

.-

N REREN
—ralgfia) (8 mail) b dagual) iladal) Cindisi :lay),

b anit el ilaall aladiul Ll Jeall e peill il e
s byaluadl Aglladll ABUY1 8 Wl cecquis ageall reall aladiuly 4SS ALY
Aasiny Juams dllia oS a8 (V) 2 &l (an) o LY Als) s Sl sal)
(™) agaall yanall 3 Man

Horatius (Satires 2.3.5).
oostpsibas AU Loy ple S (a e VY (3 W5l 3y (osliing Glagll IS
Seneca (Dialogi 5.8.6).
@n 2 A spne daguall ilavall aladiul HELall ey Halal Al Jeay Lie U QoY) ol
e sl s Lghe S
an quid prodigii est aliud? (Livius 23.45.9)
AT Hane daw 2agi b o
ot Alea B an 2o qUid aeeal) pecall (AVY —a3 09) Titus Liviuspe sl (usisi aadinl Lag
8L i) e
haud sciam an quis roget. (Fronto 4.3.6)
S A L gt clie Jlu Ja capel Y
oo et Alea b an de quis agaall sacall (a)T+ =Y+ ) Fronto siig b addi) 2 dleall sda b L
8L e alegyl
Rosen, Hannah 1998, "Latin Presentative Sentences". In Etudios Linguistica Latina, Actas del
Coloquio internacional de Linguistica Latina, Universidad autonoma de Madrid, 14-18 de Abril de
1997, Benjamin Garcia-Hernandez (ed.), Madrid: Ed Clasicas, pp.723-742, esp. p.730.
Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi and Anna Orlandini (2010), op.cit., p.45. (W)
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de mortuis loquor, qui nulli sunt: nos, qui sumus, num aut cornibus caremus

aut pinnis? ecquis id dixerit? certo nemo. (38)

o) Aala b Ladl (o palal) (L) cad caal agia dag Y Cpdll sl e il

"aaf () o wsliIl Ty o aaY (S b TAadal g g b
Jal e Meecquis agaall sranall aaiivy sl Ua Ui Jlw =yl (g9 pdad ) Laie
LY il dla) Al s o

—: e Y) ¢ Lansl pa dagall ilacall Cidigi :luald

anslyg cagre yraa O (lae JSE eV oland alatiuly (g il B8 o) b

die ALeLal) aiag elais clale it Jeny ilae ale and Leglsl topesn ) Alasiad) 13
B aall 5)50m 8 aulasiu

erras, Catule, inquit Antonius, nam egomet in multos iam Phormiones incidi.
(41)

O nd) aa a9 okl U Y cdadia el uglgils (o :ugaighil QW
ey sl
oo ol @ilae S5 Faanll 5y5m 3 Phormio 1) suayst alall sy Lin () piinds (e
LY S Ay gy (g phed A8 (bl (e Ao gana abs dal) Lol ALl Al

Cicero (Tusculanae Disputationes 1.87) (M)

b it )23 Langd Jadd A5l Jlee¥) e Thals 48,80 4y 8 ecquis plasind oS o (7))
sileall alain) b gsally 4l adl 3 Plautus el vie dalig daf 4l JleY!
ale IS Lulgiin) Jeall 8 degual

ecquis hic est, maximam his qui iniuriam
foribus defendat? ecquis has aperit foris? (Plautus, Mostellaria 899-901)

"Caal lgatins Ja SelmieV] o e oda o wdlyy Cogu aal angy Ja
oo well ecquis (e Y nUMQUId pgsal) seall (il asind anis Jasl) (e AT aanse (85
SEAT. ] I | P WEN U 2 P L PEg
numguid processit ad forum hic hodie novi? etiam. (Plautus, Mostellaria 999)
SHVATR A PR g1 JRCENPO. JP B S

Olga Spevak 2010, Constituent Order in Classical Latin Prose, Studies in Language Companion,
Series 117, John Benjamins Publishing Company, Amesterdam& Philadelphia, p.245.

Bertocchi, Alessandra and Maraldi, Mirka (2006) "Menaechmus quidam: Indefinite and Proper (2)
Names in Classical and Late Latin", in Carmen Arieas (ed.), p.89.

Cicero (de Oratore 2.77). (“)
Yyy
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Lid daly gadd 4 daliy ae el A gilae ale an) say JUN gl Ll
(22).293 dhaaiell }i ﬁ:A.LuAS \JQA;M \wdﬂuiﬂ
guamquam ille pastor Idaeus Menelaum solum contempserat, hic noster Paris
tam Menelaum guam Agamemnonem liberum non putavit.(45)
sl (W) ol cdad () pugdiina lal 38138 Chay o)y of e sl
Sugdina (e ST I8y (Radl Baa 0l9) el () slaala
Oosalip ) OB ) sy O Gy gapded J8 e padiiad) Gapl ) SY e
OIS gl Y Barse dad o e (gilae S sl aadiul (g piad K1 Priamus

1) Memmius (s sraze e Al Lads

o aie (

Aimsasll) Cual) (DA Lasl 15 Asopius (s sl il (Rlisalls @oppicov =) Phormio ssesé oS ()
o s M6 el 3 OIS, el Gl B dpadl CHLEY) e sl Saly cad £TA e
Acropolis Gadsis SV e Al adin JEa puiag 4lis ey 4apSS & a5 gyl

Pl Aleld dey geall SleVlsland) (gilaall s alatiu) e bl e ahall dually (1)
Cicero (Laelius 94, in Catilinam 2.23, Epistulae ad Atticum 4.3.3)

Bertocchi, Alessandra and Maraldi, Mirka (2006) op.cit., p.89. (“)

Cicero (Epistulae ad Atticum 1,18,3) (“)

e ey cibd Y R el cngnsly gl bl Luge 8 dla Audu o 1da 1y ()
Cybele LS 4l 3ale Ghisay ¢l AaSlas 7 juse s ¢ Gudranla

cosiaalal B3y Gussl o pasdlaise OIS ()

Bk coa gV i)l ) caligd 4B IS ¢ S Gugalin ol ol S ()

3ok Ca (b ol 88 gy Gusil 0 siaalal OIS ()

Lo S8 ¢ D ) 8 8 )8e Ay (gilae s o Aeadiadll DleYl s land (e paed) dllia ()
o 385y (IUV. 5. 59) Gulliiyy 228 adall (Rl I Y] 8 gl 0B i o
a~) (Ovidius, Metamorphoses 4.380) (g8 ol addiul (pa 4 «Ganymedes  Gumanila
Al mnse 8 (Remedia Amoris 385, 383) (s siudsl axiiul WS <Hermaphroditus (s sile s
<) Andromache ales il sl aaiin) LS cchldanall gas) ) 3)WDU Thais Gl au) e JS
i Jaadl 3l Coall dns

Yyt
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i) bl Jris) 4] (gilae sai e Tk Dlel) o lawd 0l aadiy A
GV L ads ) el dua il salinall o Laudils SleY) eland Giany o

ergo, ut te catamitum, nec opinato cum te ostendisses, praeter spem mulier
aspiceret, idcirco urbem terrore nocturno, Italiam multorum dierum metum

pertu rbasti?®®?

absia e s o dladi cipghl Ladind (lgdiia lea dlfia 0 gala Ay Bl drudi Ly

"ol Baad LAl Lilay) cunaio b el Alsal) ol
oo Wline cdal ) catamitus 4el, Catamitus alell au) Ga Caalll (g piad Jaiul Lag
sl dn g Al Gl (e Caagl (S5 c(yale 435S Cun (g alall sy L)l ddiall
el Sl i ,aull

i ai gilas i e DleV) slad pe Aol ilacall aladiny Ll W
) .quidam s aliquis cxegsal) Cppanall sad Aslaial 4 sy s pd

:aliquis -

paa 5y ¢ DleY) elawd e aliquis ageddl speall alazin) b legiie oy pind oIS
il J e gl L) (et ) et Al aitid Al saasall cilyel) b 4eddiog
(o)

lam ergo aliquis Oppianicum gratis condemnavit, iam non eos
(55)

lunius subsortitus est qui pecunia accepta condemnarent.
(Bladll) dilgl (ugaisy aany aly Cgiia M OV usSiilugl L padd ofal & oyl
JAdg8a dgghay dnle gasa

o)

Bertocchi, Alessandra and Maraldi, Mirka (2006) op.cit., p.91. ()
Cicero (Philippicae 2.77). ()
Bertocchi, Alessandra and Maraldi, Mirka (2006) op.cit., p.92. (”)
ibid., p.93. )
()
()

oY

oo

Cicero (pro Cluentio 113). )
OusiinslS gl el padid e g Al sl e ey pro Cluentio alee (& (js piads o8
esiaslS Aal 05 Lo oSy comsiibagl o3 Ol aal 755 i Tagia OIS 3 Gasinla
Jladl) yamy 8 Ll (ggLi) i Gl IS Cua Qihad) daetia 4l usSailng) gl

o1

bl (a8 50l slaadll amlis e 3,US "Uilie (50 gratis AalS (ps ik aasiul (7)
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aal 5L Oppianicus usSibisl alall au) as aliguis peaall saeall (5 phed aadiul
bl Gl Ll 8y ASlaall huala S A Tunius estis J8 e G peall 3Ll
consSaibul Al

e eland (10 Ao gane ao Alal Ay aliquis pddien (sl Lany a1 3l
N, Cianidll U8 e dused) 0me padd ) LU Lo Galsdld) b oLy o)

cui? neminem nominabo: putate tum Phormioni alicui, tum
(59)

Gnathoni tum etiam Ballioni.
(), gilial Le g Ay cla gpaysil (au) clld daad o) (s Jaal and ol U egsal
), il AT ey Ay
peall aall aladiad Gyl e dalally oyseaiall Galaii) aal ) (sl maly Lag
il ) seiias 4V Jlee) (8 GnsSaall DleY sland (e de e s alicui
LI eV ¢ land ae Aol Ly aliquis addiu (s pied a3 Glal¥) (s s
() il U8 e dused) 2na ye Gadd )
sed dixit consularum disertum, vicinum consulis sibi dixisse Ahalam Servilium
aliguem aut Brutus opus esse reperiri.(63)
G WHY W A 8 (Jad)) Sl b asadl) Gladl Jualdl) of :(usssl) JB oSt
S daad) &l (alady) O Gasiane of CNWT Guslid i oo
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Al Al Cagyra pe 4V addll Sl 4,
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(9 e ansd ) alal)
in aliguem credo hoc gladiatorem aut latronem aut Catilinam

Bertocchi, Alessandra and Maraldi, Mirka (2006) op.cit., p.92. (M)

Cicero (Philippicae 2.15). )

oosii Al Eunuchus ' oadll dsyuse 8 Labll 50 Gnatho siliag Phormio sweysd (e JS oal (1)

.Terentius

.25 PSeUdolus (e slsdsiuss Lmpase 3 Lilall 50 Lasf Ballio sl cal (M)

Bertocchi, Alessandra and Maraldi, Mirka (2006) op.cit., p.93. (”)

Cicero (epistulae ad Atticum 2.24.3). (W)

G Jid) 4l S e omelddl ol ol Wil Ll Yl Gusliyn gl ol (7)

Las) paddds a3 EV4 ale Spurius Maelius Gusilile Guspysaw J 4l (8 450l ey cdeladll
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308 ple Juaiill Cuaie Jad e Jols ailag ) Ayyseand) Guusa Gusisn pusSsl OIS ()
Bertocchi, Alessandra and Maraldi, Mirka (2006) op.cit., p.93. (“)
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posset effecerit.©”)
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SAgal b (clejliall) oda Jia diand Wi Gada s M) (Jasll Lgdudls
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I- erat Pipa guaedam, quidam, uxor Aeschrionis Syracusani, de qua muliere
(70)

plurimi versus qui in istius cupiditatem facti sunt tota Sicilia percelebrantur.
i o B8 jladl S g ¢ gislped) saSenl Aoy L (o 8) Lo (Bla)) 2ag o
b (UladY) dl) oo Guaal) a5 B (lgalas (Verres (uisné) ddble (Sad) a3l
s dtia
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g o5 Gay clens) it AT Gl ga daale ABle il o L) Ll dpeasiall
JEWEEA R JIE PR
I1- voluisti enim in suo genere unumguemaque nostrum quasi quemdam

. 71
esse Rosmum.( )

S ougSugy OS o LS (e £55 (1 U Jay JS 058 O @ Y

Cicero (Philippicae 14.14). (W)
dade Ay 8 Usilal) die L g J¥) 0l ol Tslesy sl LCatilina WIS (sl oS (™)
Slaatia (JA5¥) adled Clgin puimdy ¢uilually Cibalialls slodl iy Adal) Gigsally GlhlaaYl
L elidly oallally sled¥) o 5,08 4l IS5 - Cacasl) (356 dapd S Gy asil 4By g sal
).\.\Sl\ AA}AL MJ} ccb.m.\ el;:\ UISJ M.ASAJ\ d.\ﬁ U\S 4.\5! uL..AS\ C_\mﬂ ulS < 6D)L1;A.\ djﬁ-’
LblS $palper il eplill 3 aen) eidl 8y . Jld) damay SlhaY) Alaiie 2Ll 3ad
Syalpall Gl Cangd cuil€y edidaly@in ¥ Aaudall yaaity )y silivall aflalas e o8 1) (Al

Agleg)ll Ay)seenl) balin) )

Bertocchi, Alessandra and Maraldi, Mirka (2006) op.cit., p.94. (“)
Cicero (in Verrem 11 5.81). ")
Cicero (de Oratore 1.258). )
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Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi 2005, op.cit., p.454. (W)
s 3 oliany Ayl il ded Jead 3 Loydl) dlen o degaall ilacall Cilag o008 A Lexie ()

e GalgiEly el il clae Gl s )il D5 3 Al ol

tulaad) (ealyay) =)
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L) S G e ey Y

quod si guis de contentione principatus laborat stultissime facit. (Cicero, Philippicae 14.18)
"5l Aleny Copety 436 Aalel) 8 (4)) Ladlia (0058 ) o b pmde dans o) o0
ol 5Ll Sage (addll G G o) (50 Y Wl dleall oda 8 sylaall quis dad (eSS
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si aliquid effugere aut adipisci velimus. (Cicero, inv.2.171)
i el Sl ot e Jpeanll ey

Lagiad Lu&e  (effugere, adipisci) jaaaall daa 8 Gpidfie (plad o dlaall s Jaids
AL Al (eSS G5 (e g caliquid pgaal) ppeall e

todiall (al i) =Y
.QUISQUAM a3y ()5 pdads lang cdaydll Alaa 8 aiall Gl V) (e udl) )] Ladic s

iocari me putas? moriar si guisqguam me tenet praeter te. (Cicero, ad Atticum 16.5.3)
S i (W) o adia) o gl g S5l il a
S e g’ praeter te yuadl) e A Aad quisquam agall aenall daiul Lag
Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi, and Anna Orlandini (2010), op.cit., p.44-5.
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I- si quis eas suas esse dixisset, concessisses? tu, T. Vetti, si quae tibi

in Africa venerit hereditas.””)
s o) (A Wl o o b o(Aigf) oda o) L el JUB o
A B Gl ) pla ol (Addadia) b U0 ugiid
Al Gayite LS o iy (olbd i 5)sea (B ddeadl oda A8l (5 dud ol8
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M 5 Al 8 G
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adsentiar. hoc volgari contentus vix sum, leviore non utar."®

3% Al (3ol ign B ST Lans) La it ) 1 € ganlly pgacdd b i Qo'
U gy anriiad ly hygpa st O ple I (S L
skl sag il Wl Cagyme 4 cpagite (S ) Alaall oda b (gl adis
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= se un gatto € sul tetto, Leo lo aiuta a scendere.
sl e sl oaelud cmland) (358 L Usd o
1 Y anelie alidl 8 AL Al e85 ¢sd sy Jedll dsage SIS G ALl ol g
Chierchia, Gennaro 1997, Semantica, Bologna, Il Mulino, p.429 ff.
Cicero ( pro Flacco 85). (")
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eae® Ve f ale Campania LilwlS
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Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi 2005, op.cit., p.454. ()
Cicero (Philippicae 14.10). (Vq)
Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi 2005, op.cit., p.454. ")

Cicero (de Fato 12). )
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Lo Ja gy ot 13k 1" agl) Al adaily cppnd) el aiits () 2 (a ghons was,un) J
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Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi 2005, op.cit., p.455. )
Cicero (pro Archia 23). (M)
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Seneca (Controversiae 10.4.3).
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I1- nam si aliquis ex is, qui in eodem synoecio potant, nomen poetae
olfecerit. ®*

oL an) dal) dda gl Al I3l B Cppdy Cudl YR (e be Ladd of o
8 5ame dad o Jad bk Ales A2lia o Lt (astisgi sle aui il e
Midia SN (e edall e aill 5l 318Y) Jsnie ae aliquis agaell el Loal aasi
Midie Lilka Mds Calial saanal) dall du6di Ol Lavie ugnig i oK1 ."eW5a (' €X S o8
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il dad Jesa Y

e il 4 aliiiag aliquis ageell aecall canagi ook A8 28 Lle S

() adays e of Layd Alea culS ols JSU (0 630
saepe enim soleo audire Roscium, cum ita dicat, se adhuc reperire discipulum,
guem quidem probaret, potuisse neminem: non quo non essent quidam

probabiles, sed quia, si aliquid modo®” esset viti id ferre ipse non posset. !

a sale b g peadl paeall e Y pee S "aalg €l La¥l aall ) gnilisal) PPN (W)
Al Giladll e il (Gyla aal Ll (S8 Cigase (s 4eladind 2513 Wl cCagasall sl

Sepilalsal aaT EVL 1OV TOMT®Y i IS (o eiall e pueill Sl
J.H.Moulton 1963, A Grammar of New Testament Greek, volume |11, Syntax, T&T Clark
International, London, New York, op.cit.,p.195.

Petronius (Satyricon 93.3). (M)
Orlandini, Anna 2000, op.cit., p.157. M
Jolu e Lad ) si modo Ales alss Jiat Leemann- Pinkster e clad oo JS W6 (7)
Ll e Wlsilag aliquis asag O Gas (A L@lidag quis J U Gle J) Shagiy (sl
Bertocchi, Alessandra 2001, "The relationship between simple si conditionals and restrictive si

modo conditionals”, in: Claude Moussy (ed.), De Lingua Latina novae quaestiones Louvain,
Peeters, pp.229-246, esp., p.233.

Cicero (de Oratore 1.129). )
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Cicero (in Verrem, 11.4.81).

Orlandini, Anna 2000, op.cit., p.158.
Cicero (Epistulae ad Familiares, 1.8.4).
Idem (Epistulae ad Familiares 4.10.2).
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Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi, op.cit., p.458. )

Cicero (de Oratore, 2.170). ")
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Seneca (controversiae, 7.4.6). (")

Comrie, Wierzbicka 1997, Understanding cultures through their key words: English, Russian, (M)
Polish, German, Japenese, Oxford Studies in Anthropological Linguistics,p.36.
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Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi 2005, op.cit., p.458. (’ 'Y)

Cicero, (in Verrem 2.2.64). (")
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Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi 2005, op.cit., p.459. (’ '

Cicero (in Catilinam 4.4). (")
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Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi 2005, op.cit., p.459. (")

Cicero (in Verrem 2.3.45). ("

Idem., (in Verrem 2.3.121). (")
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Livius (ab Urbe Condita 40.47.4). ()
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Manzotti, E. 1987, "l costrutti cosiddetti eccettuativi in italiano, inglese, tedesco: semantic e
pragmatic”, in: V.Bonini- M. Mazzoleni (eds.), Linguistica e traduzione: atti del seminario di studi,
Milano, Comune di Milano, pp.67-110, esp. p.80.

Alessandra Bertocchi, Mirka Maraldi 2005, op.cit., p.462. (")
Cicero (epistulae ad Familiares 7.30.2). (W')
Cicero (in Catilinam 2.23). (")

Yes



aY 10 ugST— gty aldl suall = Zlagus dmalr — 13V LS Ares

Si s nisi G Dwed WA e (Sa dega dilas Fillenbaum asbilld o Tl
W e ldayd Cla Jady Al AeliaY) Jayall Jea 8 22355 nisi ol (558 <non

(™) Cdalall

(133) 134)

nisi id confestim facis, ego te tradam maqistratui.(

SOl B il dlalud G Gl Jadi Al g
Aas A nisi 2 Agaal) LeliiaY) Jayill daa (a3 YO —)) +) Nepos (psui addiial Liag
ol Tangs "ol eldll Gagd ego te tradam magistraui lebiyd s Jesg

U AFOA(
07) Lad gDl die dwds aladiu¥) ans il Jeal) oo Ty

quae nisi eunt simper plena, ego te implebo flagris.*®

by Lpeda gl g dilian Appdidl) Jalyll 038 gl ol oY
NS a3l 5 GuiSl 23 Sl e Al Y 8 U et 8 LA o s 1S,
"Lldls Uy dlangl Casa ego te implebo flagris ebyd wlsa Jes dueliia) Jajs dlea

T lehyd lyn Jeny dpeliia) Jayd Alen 8 nisi aladivd Joay Ja Jlsm Lin iy
O™ ) aalall ade Cuman L 13y ccablad) (e Ty JaT (adndl

nam hercle nisi mantiscinatus probe ero, fusti pectito.mg)

Babgll L nags Of dlilnd (o) Laidia Lalada addf ol ol ¢ (J8y0s Land
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Cicero: Epistulae ad Atticum, with an English translation, The Loeb Classical Library, In Three
Volumes, Translated by E.O.Winstedt, M.A., London 1956.

Idem, On The Orator, Book I-1l, The Loeb Classical Library No 348, Translated by H.Rackham,
London 1942,

Idem: In Catilinam 1-4, pro Murena, pro Sulla, pro Flacco, with an English translation, The Loeb
Classical Library, Translated by C.Macdonald, London 1976.

Idem: On Invention, The Best Kind of Orator, Topics, with an English translation, The Loeb Classical
Library, Translated by H.M.Hubbell, London 1949.

Idem: On The Orator, Book 3, On Fate, Stoic Paradoxes, Divisions of Oratory, with an English
translation, The Loeb Classical Library, Translated by H.Rackham, London 1942.

Idem: Pro Archia, Post Reditum in Senatu, Post Reditum ad Quirites, Pro Plancio, with an English
translation, The Loeb Classical Library, Translated by N.H.Watts, London 1923.

Idem: Letters to Friends, Volume I, Letters 1-113, The Loeb Classical Library, Edited and Translated
by D.R.Shackleton Baily, London 2001.

Idem: Philippicae, with an English translation, The Loeb Classical Library, In Two Volumes,
Translated by Shackelton Bailey, London 2010.

Idem: In Verrem, with an English translation, The Loeb Classical Library, Translated by Greenwood
L.H., London 1935.

Idem: De Officiis, with an English translation, The Loeb Classical Library, Translated by Miller
Walter, London 1956.

Idem: Tusculanae Disputationes, with an English translation, The Loeb Classical Library, Translated
by King, J.E., London 1927.

Horatius, Odes and Epodes, Edited and Translated by NIALL Rudd, Loeb Classical Library, London
1954.

Livius, ab Urbe Condita, with an English translation, The Loeb Classical Library, In X1V Volumes,
Translated by Foster, B.O., London 1931.

Nepos: Epaminondas, Tragicorum Romanorum Fragmenta, tertiis curis, Vol.(I1), by Ribbeck Otto,
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